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PROCES-VERBAL
Reuniunea din 24 noiembrie 2009, 17.00 - 19.00

STRASBOURG

Reuniunea a fost deschisă marţi, 24 noiembrie 2009, la ora 17.10, fiind prezidată de Carlo 
Casini (preşedinte).

1. Adoptarea ordinii de zi AFCO_OJ PE 430.831 v01-00

Ordinea de zi a fost adoptată.

2. Comunicări ale preşedintelui

Preşedintele a făcut cunoscut faptul că, la 19 noiembrie 2009, Conferinţa preşedinţilor 
a hotărât să nu supună la vot decât amendamentele din raportul Comisiei pentru 
afaceri constituţionale care sunt strict legate de Tratatul de la Lisabona. În urma 
reuniunii Preşedintelui Parlamentului cu coordonatorii Comisiei pentru afaceri 
constituţionale, s-a decis convocarea unei reuniuni extraordinare pentru a examina 
care ar fi modalitatea optimă de punere în aplicare a deciziei Conferinţei preşedinţilor 
din 19 noiembrie 2009.

3. Adaptarea Regulamentului de procedură al Parlamentului la Tratatul de la
Lisabona

AFCO/7/00437 RR - PE 427.153 v02-00
2009/2062(REG)

Raportor: David Martin (S&D)

Raportorul a subliniat faptul că este indispensabil ca Parlamentul să adopte în ziua 
următoare amendamentele necesare pentru intrarea în vigoare a Tratatului de la 
Lisabona şi că este de preferat amânarea votului asupra celorlalte amendamente.

Au luat cuvântul deputaţii Andrew Duff, Íñigo Méndez de Vigo, Gerald Häfner, 
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Morten Messerschmidt şi Andrew Henry William Brons.

Comisia a confirmat propunerea raportorului şi a hotărât în unanimitate, cu o abţinere, 
să propună Parlamentului ca votul asupra raportului să vizeze doar amendamentele 
care au legătură cu punerea în aplicare a Tratatului de la Lisabona, în condiţiile în care 
amendamentele rămase, şi anume amendamentele 1, 2, 4, 5, 10, 60, 62, 63, 64, 66, 74, 
77, 78, 79, 80, 81, 82, 83, 84, 85, 86 şi 87, vor fi dezbătute şi supuse la vot în cursul 
sesiunii din ianuarie, sub rezerva adăugării unor eventuale amendamente de 
compromis.

4. Chestiuni diverse

La propunerea lui Íñigo Méndez de Vigo în numele Grupului PPE, comisia a numit 
pe:

– deputatul Paulo Rangel (PPE), raportor pentru revizuirea acordului-cadru privind 
relaţiile între Parlamentul European şi Comisie;

– deputatul Íñigo Méndez de Vigo (PPE), raportor pentru avizele în atenţia Comisiei 
pentru afaceri economice şi monetare pe tema propunerilor Comisiei privind 
supravegherea financiară.

5. Data şi locul următoarei reuniuni

Luni, 30 noiembrie 2009, 15.00 - 18.30, Bruxelles
Marţi, 1 decembrie 2009, 9.00 - 12.30, Bruxelles

Reuniunea a fost închisă la ora 17.33.
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